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OCOBJINBOCTI ®PEVMIMOBOI IHTEPIIPETAIIII
IPU NEPEKJIAJI XYJ0KHbOI'O TEKCTY
(ma maTepiani ykpaiHCBbKOI Ta KPHMCHKOTATAPCHKOI MOB)

Cmamms po3kpusac 3micm i Cmpykmypy ROHAMMS, «Qpetimy y CYYAaACHill Jine-
BICTMUYHILL HAYYI, @ MAKOIC OKPECTIOE OCHOBHI NiOX00u 00 Kiacugixayii ppetimy y
nepeKiIad03HaABCMEI, K epeKmusH020 IHCMpyMeHmy OJisi NOSICHEHHs. NPoyecy ne-
pexnady. Y Hawomy Haykosomy O0OpoOKY ys Kiacugixayis 3acmocogyemvcs 0is
ananizy xyoooicnvoeo meopy M. Mamioc «Apmazedon yce 8i00y8Ca» Y KPUMChb-
komamapcweromy nepexnaodi LI Cami, wo 6yno onybnikosano y 36ipHuxy «Kpum-
coxutl iHocupy (2019 poxy). ¥V cmammi énepwie 0ocniosiceno ocobnusi ymosu ghop-
MYBAMHSL CIMAMUYHO20 A OUHAMIYHOZ0 (Dpetimis, NnpooeMOHCMPOBaHo nepesasu
BUKOPUCIAHHS PPetimo6020 nepekaady 30075 30epedcents MeHMAalbHUX 0opasis,
3A0YMAHUX ABMOPOM, 3 MIHIMATLHUM IX BUKDUGTIEHHSIM.

Kniouogi cnosa: gpeiim, koenimusna oounuys, inmepnpemayis, cumyamu-
BHUL BIONOBGIOHUK, OUHAMIKA, CIMAMUKA.

ocTranoBka npodseMu. CbOro/HI y Mepekiiag0o3HaBCTBI MIMPOKO
3aCTOCOBYIOTHCS JIaHI Ta 3M00YTKH KOTHITHBHOI HAYKH PO 3aKOHOMIp-
HOCTI OTpPHMAaHHS, PO3MOALIY, CTPYKTypyBaHHs iH(opMmarlii Ta mnepe-
TBOpPCHHS 11 HA 3HAHHSA, a TAKOX MPEACTABICHHS 3HAHb Y BHUTJISII KOH-
LenTiB, GperMiB, CKPUITIB, CIICHAPIIB Ta IHIIMX CXEM, IO 3MYCHIIO
HAyKOBIIIB TT0-HOBOMY TOTJITHYTH Ha TepeKIaaanbKy AisIbHICTE. HuHi
YITKO MPOCTEKYETHCSI TEHICHIIS MEPEeXOay Bifl JIHTBICTHYHHX OCHOB
nepekiagy Ha HOBHH piBEHb aHaNi3y Ta MOJEIIOBAaHHSI, IO CTBOPIOE
HIMPIIT MOXKJIHUBOCTI PO3MIALY CHEIU(IKA MHCICHHS MEpeKiIagada Ta
CTBOPEHHS TEOPETUYHUX KOHCTPYKTIB Ha OCHOBI KOTHITHMBHOTO CKJIaJ-
HUKa MEePeKJIaJanbKoro mporecy. TakuM YHMHOM, TPUBA€E CTAHOBIICHHS
KOTHITHBHOTO TEPEKJIaJ03HABCTBA, B OCHOBY SIKOTO TOKJIaJEHUH
dpeiiM. Y cydacHHX JOCTIIKEHHIX 00 MPOOIEMaTHKH POOOTH JIFOI-
CBKOTO MHCIICHHS, TOOTO KOTHITOJIOTiI, Mepekiaa CHpUiMaeTbcsa K
MIEBHA TIOCIIIIOBHICTE PO3YMOBHUX OIEpaIliif, BUKOHYBAaHUX KOTHITHB-
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HOIO CHCTEMOIO TepeKiiaaya, peanizalis HOro KOTHITHBHOTO pecypcy
[4, c.56]. LleaTpoM HayKOBOTO IHTEpPECY CTa€ MPOIEC IMepeKiIamy, y
SIKOMY TIepeKIIaziad, HOCii eBHOT KyIbTypH, IPUHMAE 1 TIepeac Mojie-
J1i, CTBOPEHi HOCIEM iHIIOI KyJIBTYpH.

MeTo10 CTATTi € JEMOHCTpAIlisl aKTyalbHOCTI PpeliMOBOT iHTEpIIpE-
Taii XyI0KHBOTO TEKCTY 3 YKPaiHChKOI KPUMCHKOTATapPCHKOI0 MOBOIO
JUTSL BUPIIICHHS TPOOJIeM, 10 BUHUKAIOThH MPHU TEPEKiIali MEHTATbHIX
00pa3iB, BimoOpaXKeHUX y KyJIbTYPHO-MapKOBaHIl JIEKCHII BHXiZHOTO
TBOPY, y TPOIECi TIEpPeKiIaai Ha IHITYy MOBY B IHIIOMY KYJIbTYPHOMY
CEPEIOBHILI.

AKTyaJIbHICTB 11i€1 HAYKOBOIT PO3BIJIKM BH3HAYAETHCS CIIPSIMOBaHI-
CTIO CYYaCHHX MEepPEeKIa03HaBUYMX JIOCTIKCHb HA KOTHITHBHHUH aCIIeKT
nepeKiaay, a TaKoXK 3arajibHOI0 HEBHUBUCHICTIO TeMH (peliMOBOTO Iie-
pekiany y KpUMChbKOTaTapChKiil MOBI.

Buxiaaa ocHoBHOro marepiany. Tepmin «frame» 3 aHrmiHCBKOI —
«pamMKay, «kapkacy. [louarts «dpeiim» BBIB y 1974 p. amepuKaHCHKUAN
BYeHUI M. MiHCBKUH, SIKMH JOCHiAKyBaB MpoOJEeMH IITYYHOTO iHTE-
JeKTy 1 crnocoOM TOAaHHS 3HaHb y Komm'torepi. B ocHoBy Tteopii
(hpeiiMiB MOKJIAACHO TiOTE3y PO Te, 110 3HAHHS MPO CBIT CKJIAIa€ThCS
31 CTPYKTYpHHUX OCEPE/IKiB, TOOTO IEBHUX CIICHAPIiB 3 (piKCOBaHUM Ha-
0OpOM CTEpEOTUITHUX CUTYaliil — ppermiB.

VY miHrBicTHII TepMiH «(pelimM» Brepiie OyB BHKOPHUCTAHUH Yy
1980-x pokax Y. dimiMopoM y pamkax GperMOBOI CEMaHTUKHU IS BH-
3HAYEHHS CUCTEMHU TMOHSTH MOBH, PO3yMIHHS 1 BYKMBaHHS SIKOI IPYHTY-
€THCS Ha CYKYITHOCTI JIFOJICBKUX 3HAHb 1 IOCBily y NIEBHUH Tepiof yacy.
Opeiim Y. Oimmmopa € CEeMaHTHYHOIO CXEMOIO CBITY, €IIEMEHTH SKOTO
OTUCYIOTHCS] ICBHUMH JIGKCHYHUMH OIUHUIIMU. Takux cxeM-(peiimin
YTBOPIOETHCS BEIMYE3HA KUTBKICTh 3QJICKHO BiJl KYIBTYPHUX TPAIHIIIMN,
rajxy3i JOJCHKOI MiSUTBHOCTI, KOHKPETHUX CHTYyAaIllid, MOTHBAIIIH TOTO,
XTO TOBOPHUTH TOMIO [9, ¢. 55].

OpeliMi Tar0Th MOXJIMBICTH MPOTHUCTABJISITH MaTepial JIBOX MOB,
OCKITBKH (ppedMOBHH MiaxXix nepeadayae aHami3 0araTbox (akTopis,
cepen SKUX COIliaabHi, ICUXOJOTIYHI, KyJbTYyPOJIOTi4HI, IO BIUTHBAIOTH
Ha HaroBHEHHs Qpeiimy [8, c. 397].

[onATTS PpeiiMmy TakoX cTano ePeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM AJIS TIO-
SICHEHHS TIPOIIeCy MepeKiaay Ta BTUTHIO B KUTTS KOTHITHBHE TIepeKIia-
JO3HABCTBO — MUKAMCUUIUIIHApHE nocmimkeHHs XXI cr., mo neperu-
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HAETHCS 3 KOTHITUBHOKO JIHTBICTUKOIO, KOTHITUBHOK TICHXOJIOTIEID Ta
JocipKeHHsaMu nepeknany [10, c. 67].

VYuyeHi 3ampoIoOHyBald pi3HI BapiaHTH Kiacudikaiii (peimis, 10
MOKYTb 3aCTOCOBYBATHCS MPH TEPeKIal XyI0KHbOro TeKCTy. Tak, Ha-
MIPUKIIAT, 3a TUIOM iH(opmallii, Ky penpeseHtye dpeiim, B. Xapysuiin
BULISE 1BA THITK (DpEiMIB: KOTHITHBHO-CEMaHTHYHi, 110 BiTOOpakaroTh
crenudiyHi CTPYKTYpH MHUCIICHHSI, 1 KyJIbTypalibHi, 0 aKTUBYIOTHCS 3a
NosiBH iH(popMalii Mpo 0coONMBiI eeMEeHTH KyJIbTYpH (peaitiii), mo J0-
3BOJISIE BUSBUTH 3B 30K KYJBTYPOJIOTIYHHUX 1 KOTHITUBHUX YHHHUKIB Y
nepeknani [11, c. 10]. KynbTypHO-KOTHITHBHY CKJIa0BY HOHATTA (peiim
TaKOK BUALIAE B cBOiX podotax /1. JIi [13, c. 9].

Okpim Toro, HaykoBels 1. Pemxe moginse yci gpeiiMu Ha cUTyaTHBHI
Ta KOHLENTYyanbHi. Ha qyMKy mociigHHMII, KOHIEITYaIbHUN (pEM € TeB-
HOIO 0a3010 I HAKOITMYEHHs SK 3HAaHb PO CBIT B MIJIOMY, TaK 1 3HaHb,
110 MalOTh BiTHOIIEHHS 0 OKPEMOI CIUTBHOTH, L0 € PELUMIEHTOM TEKCTY
nepekiany. lle 3HaHHA, IO MO3BOJIAIOTH PO3YMITH Ta IHTEPIPETYBAaTH
TEKCTH Ha OCHOBI YSIBJICHb TIPO SIBHIIA, TIOi1 TA TIOBEIHKY, BIACTURY TICB-
HOMY CYCHUIBCTBY [6, c. 94]. Ak 3ayBaxkuB Y. iumMop, KOHIENTYATBHUH
¢peiiM — 1e ninuit HaOip acomianii Ta iHpopMaLii, IO aKTUBYETHCS Ol
UM c10BoM [9, ¢. 59]. KonrnenryansHuii GppeiiM J03BOISIE MTEpeKIaaauesi
JOAyMaTd abo 370rafaTHCs MPO 3HAYCHHS CJIOBa 1 BCHOIO KOHTEKCTY 32
JIOTIOMOTOI0 aCOLIIaTHBHOTO MOHSTTEBOTO PSIIY, L0 BUKIMKAETHCS Y CBi-
nmoMocTi. BomHo9ac, cUTyaTnBHUA GpeiiM y Tepekia MpeacTaBIsIeThCs
SIK CTPYKTypa 3HaHb, SKI PEIIPE3CHTYIOTh TIEPEBAYKHO JACHOTATHBHI peatii
[6, c. 95]. ¥V TakoMy BHIaKy CJIOBO B TEKCTi OpPUTiHAITY MPOBOKY€E BHHHK-
HEHHSI HU3KU 00pa3iB, OB’ A3aHUX 13 PEATHHOIO CUTYAITI€I0 HOT0 BUKOPHC-
TaHHSI, BKIIOYAIOY 00’ €KTH, il 3 IMMHU 00’ €KTaMH, YIaCHUKIB Jii Ta iH.
ToOTo Taka CyKyIHICTh €JICMEHTIB BiTHOCHTBCS JI0 TICBHOI CHUTYaIlii, B3S-
TOI 3 JIIOJICBKOTO JTOCBiY, 1 € HEOOXIAHOIO AJIsl pO3yMiHHS OOpPaHOTO KOH-
TEKCTY 1 Tiepeaadi Horo Ha MOBY TIepeKyIay.

Inest mominy ¢peliMiB BUKOPUCTOBYETHCS Y KOTHITUBHIN ceMaHTHUII
M. Bongupesa. Ha ocHOBiI po3pi3HEHHS 3HAHb MOBHOTO i HEMOBHOTO
XapakTepy OOCTIIHUK BHOKPEMIIIOE CUTYaLIHHUIN 1 KiacudikaiiiHui
T GpeimiB [1, ¢. 65]. OcobmuBy yBary Ha Takii TBOCTOPOHHIH CyT-
HOCTI (peliMy 30cepeKyBaB Takok M. 'apOoBChKUii, 0fHAK Kitacudi-
KaliiHu{ (peiiM BiH HA3WBA€ CTATHUYHMM, a CUTYalliHHUA — TUHAMiY-
HAM. Tak, cTaTuaHAl (peiiM TIoCcTae «CUCTEMOI0 3HaHb TIPO TY UM 1HIITY
MPEeLe/ICHTHY a00 TUIIOBY CHUTYAII0 PeaabHOI MIHCHOCTI, sIKa CKIaacs
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y CBIJIOMOCTi Tepekiazada Ha OCHOBI IMOTNEPEAHBOTO JIOCBiLYy» [2,
c. 525], Tomi sk nuHaMiYHUK (QpPEHiM «BUHHUKAE y CBIIOMOCTI iHIMBIIA
IiJ] BIUIMBOM THX YH IHIMUX IMOJPA3HHKIB, SIKI aKTUBI3YIOTh HAsSBHY Y
HBOTO CHCTEMY 3HaHb» [2, ¢. 525].

Ileit momin oOyMOBICHHA THM, IO B OyAb-IKOMY ITi3HABAJIHLHOMY
mporieci HEMUHyYe BHUSBIIAIOTHCS JBa BUMIPH: CTaTHIHHUH, IO BiIO-
Opakae meBHHMH pe3ynbraT (y BUIVIALI HAsSBHOTO 3HAHHS), i AWHAMIY-
HUH, MOB’s3aHa 3 CAMHMK PO3YMOBHMH OIEpallisiM{, IO BEIyTb O
JOCSITHEHHSI ITUX 3HaHb, a TAKOXK CHPSMOBAHMMHM Ha IXHIO iHTEpIIpeTa-
niro abo nepeocmucinenns [1, c. 37].

Ha namy nymky, came Taka audepeHLianis Ha CTATHYHUNA Ta TUHAMIY-
HUI (ppeliM Mae BeMKe 3HAUCHHS JUIS PO3IVITY MepeKIIaalibKoro mporie-
Cy, KOJIM CTaTHUYHI 3HAHHS, 110 3aKJIaB Y TEKCTi aBTOP OPHUTiHATY BHUXiTHOI
MOBH, IIEPETBOPIOIOTHCS Ha AWHAMIYHUM (peiiM MiJ BIUIMBOM TOIpa3HU-
KiB, 110 BUHUKAIOTh HA PI3HUX €Tarax Mepekyiagy XyI0KHbOTO TEKCTY.

HaykoBii BUAUISIOTH JEKiIbKa OCHOBHUX ETAIliB MEePEeKIaaabKoTo
npouecy. JI. Hedenosa 3a3nauae, mo Ha erami po3yMiHHS MepeKiiaaad
crpuiiMae 1HIIOMOBHHUH TEKCT 1 ocsirae HOro 3MIiCT Ha OCHOBI TOLIYKY
(hpeiiMOBHX BIATIOBIIHOCTEH 3HAHB, 3aKJIaJACHUX y TeKcTi. Ha erarmi me-
peKiangy 3IiHCHIOETHCS YSBHE CTBOPEHHS AMHAMIuHMX (peiMiB (cu-
TyaTUBHHX 1 KIacUQiKaliifHUX) HA OCHOBI TEKCTY OpHUTiHANY i iX CIIiB-
BITHECCHHS 3 CKBIBaJICHTHUMHU 1M (DPEHMOBHMHU CTPYKTYpPaMH Y MOBI
nepeknany. Ha ocraHHpOMy erami mnepexiiazad IMOpPOIKYE TEKCT iHO-
3€MHOIO MOBOIO 3 YPaxyBaHHAM HOT0 CHHTarMaTU4HUX i CHHTAKCHYHHUX
ocobnmBocreii [5, ¢. 93].

Sk mipkpecmoe 1. Pemxe, «akTyamisaiis ¢ppeiiMiB y npodeciiiHoro
nepekiagada MOYMHAETHCS BiApa3y Micisi MPOYUTAHHS 3arojoBKay» [6,
c. 99]. Takum 4MHOM, CLIOYATKy BUHUKAE BizyallbHE YSBJICHHS 00’ €KTa,
OTMCAHOTO B TEKCTI OpHTiHATY. BHOKpEeMHBIIH OCHOBHI MOMEHTH 3MiC-
Ty TeKCTy, IIepeKiIagad JyMKaMH IIEPeHOCUTHCS B IIEBHY CHTYAIIif0, 1110
CYIIPOBO/DKYE B MOAANBLIOMY BECh MEepeKiIaJalbKuil Mpouec i Cropuse
KOHIICHTpAIil Ha BaXXJIMBUX JETANSX 1 BIIHOIIECHHSX, BIAMOBIIHUX pea-
JBHOI AikicHOCTI [6, ¢. 99].

To0TO, OCATHYBIIM CEHC TEKCTY, MEpeKIafad «Io LErJUHII» Bil-
TBOpIOE 1Oro 3aco0amMu iHImIOI MOBH, 30uUpae HOro CeMaHTHKO-
CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH B €IUHE ITiJIE.

HocnimkeHHs napajelbHUX MEpeKiIaaiB XyJOXKHiX TEKCTIB B YK-
paiHCBKif Ta KpPUMCBHKOTaTapchbKiii MOBiI TO3BOJNMJIO HPHUITYCTHUTH, LI0
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(hopMyBaHHsI CTATHYHOTO 1 AMHAMIYHOTO (pelimMiB BinOyBa€eThCs y MEB-
HUX ymoBax. Tak, ctatuaauii ppeiiMm BOMpae B cede 3HAHHSA, OJCPXKY-
BaHI MepekiagaueM IpoTaroM yciei nmpodeciiinoi misuibHOCTI. PpeiiM B
JAaHOMY BHIIAJIKy CTPYKTYpPY€E YCIO BiJOMy mepekiiagadeBi iHpopMarliro
11010 KOHKPETHO1 TEMU.

Jns nuHamigHOrOo (peiiMy JHKEepesioM HOro HAamOBHEHHS BUCTYIIAE
TEKCT, IPU3HAYCHHUH 1S iepeknany. Biamosigno ysBHa Bubipka iHdop-
Marlii BifOyBa€ThCs HA OCHOBI 3MiCTy TEKCTy. TakuM YMHOM, TUHAMIY-
HUI (QpeiiM BIAPIZHAETHCS HE JIMIIE TEMATUYHOIO, a TAKOXK 1 KOHTEKC-
TyaJbHOIO 0OYMOBJIECHICTIO.

Buokpemimtorour iHQOpMAIIiFO 3 TEKCTY, IMEPEeKIagad CIiBBiIHOCUTH
11 3 BJIACHUMH 3HAHHSIMH 3 TIEBHOT TEMaTHYHOT rajry3i, 1o 30epiratoThcs
y #loro MeHTanbHOMY JIeKCHKOHI. [lounHaloun 3 eTamy po3yMiHHsI, BiJl-
OyBa€TbCs 3ICTAaBICHHS CUTYALlil, 10 BUBOAUTHCS 3 TEKCTY OpUTiHAIY,
JI0 BJIACHUX YSBJICHb MPO CUTyalio. 3a cioBamud M. ['apOoBCBKOTrO,
nepekiag Moxke OyTH YCHIIIHHUM, SIKIIO KOTHITUBHHHN JOCBIJ TIepeKIia-
Jada JOPIBHIOE a00 MEpeBHIIy€e KOTHITUBHUN JOCBiA aBTOpa. Y LBOMY
BUNAJKy, CTATUYHUH JTaTeHTHUI (peiim BOMpae B cebe 1 ppeiim auHa-
MiYHWH, BUKJIMKaHAH TEKCTOM opuriHany [2, c. 525].

s mpuknamy Bi3bMEMO YPHBOK XYyIOXKHBOro TBOpy M. Martioc
«ApMaresioH yke BiiOyBcs», KpUMChKOTaTapChKUI Mepekian A0 SKOro
3podua I, Cari. Slk mocepeIHUK MiXK JBOMA KOHIENTYaJIbHUMU CHC-
TEMaMH, BOHA BHEC/IA JIeSAKI 3MiHH, 100 3pOOUTH TEKCT OLIBbII MPUPOJI-
HUM JIJIS MJTHOBOTO YWTada. | opuriHam, i mepexiag MiCTATh 11i0MaTh-
YHI BUPa3H, KyJIbTypHO-MapKOBaHy JIEKCHKY, IO MiAKPECIIOE MEHTa-
JLHICTH YKPATHIIIB Ta KPUMCHKUX TaTap.

Xou ou mu exce cuoie maxkom! A sic mobi kasas! A mu mene ciy-
xae? Xmo mym oaiiouku oue? A yvu mu? Yu, moowce, Opecm 6010uuecsa
3a ManoaimKamu, 3amMicms mozo, wobu nuibHysamu cmapozo? Hu mo
auwe meni mpeba?

Sen bare susip otur! Men safia ayta edim! Amma meni difiledifimi?
Kim minda kdpek suvarp yiirdi? Menmi, senmi? Ya da belki Orest,
qartm kozetmek yerine, geng quzlar pesinden siiyreklendi? Ya da bu tek
mafia kerekmi?

Juis ykpaiHChKOTO YnTada (hpa3eosorizM «cudimu MaKom» O3HAYAE
NOTPaNUTH y CKPYTHE CTAaHOBHIIIE, 323HATH HEBJadi B 4oMy-HeOyap. On-
HaK y IIbOMY KOHTEKCTi IPSIMHUM 3HAU€HHSM € «CHIITH TUXO, MOBYATHY.
Sk 6aunmMo, mepekiazad Mae CIUPaTUCS HA AWHAMIYHUHN QpeiiM, posy-
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MilouM, 110 Majocs Ha yBa3i, 3 CaMOro0 KOHTEKCTY CHUTYyallii, OCKIIbKH
CTaTHYHI 3HAHHS HE JOTIOMOTJIH O BIIYYHO IHTEPIPETYBATH CEHC PEUCH-
HsI, BKa3aBIIH MEpeKIIafadeBl JIMIIE Ha MepIe, y oMY BUIAIKY HEBJa-
Jie, 3HAUCHHS. YKpalHChKa ifioMa «bumu 6auioukuy BIIy9HO TEpPEeKIIaze-
Ha TIPSIMHM KPMMCBKOTATapChbKMM BimmoBigHukoM «KOpek suvarip
ylrmek», 1o o3Ha4yae «Hi4oro He pOOHTH, BAIATH AYPHS», TAKUM YHHOM
nepenaoydu CTaTHYHUA (peliM «HepoOCTBO» y CBIIOMOCTI KPUMCBHKOTa-
TapchKoro unrada. EMoniliHo-3a0apBieHN BUCIIB «80I04UBCS 30 MAO-
JimKamuy THTEPIPETOBAHUHN TMepeKiazayeM 3a JONOMOrow neprdpaszu
Ta npuiioMy noJaBaHHsl, e «geng qizlar pesinden siiyreklendi» nocmnisHo
03HAYa€ «IUIACTYBATH 3a MOJIOJUMH AiBYaTamm». BUKopHcTaHHS Takoro
NpUIOMY 3yMOBIIEHE BIICYTHICTIO Y KPUMCBKOTATAPCHKii MOBI KaTeropii
POy, TO K Take YTOYHEHHS CIPUSTUME MPABWILHOMY PO3YMIHHIO M-
HaMiYHOTO (peiiMy «BaTHITHHSD KPUMCHKUMH TaTapaMu.

VY npyromy (parMeHTi YpHBKY 3 TOr'O  TBOpY INepekianad 3acTo-
COBYE TIPUIIOM aHTOHIMIYHOTO TMepeKiay, 0 MOJIrae y nepenadi 1mo-
HATTA NPOTHJICKHUM, TOOTO aHTOHIMOM YKPaiHCBKOT'O BiITIOBiJHHUKA.
Tak, ¢ppasy B Mexkax JUHaMIYHOTO QpeiMy «3TOPOB’» «3p0OUS 6ac He
kanikamuy 1. Cati nepenae sik «sag-salim blytti», To6To «BupocTHB
310poBUMU». Dpaszeosoriam «yopamucs 6 nip ’sa» MOCTA€E y CBIIOMOCTI
VKpaiHIliB y TepIIOMY 3HA4YeHHI «3POCTAaTH, MYXKHITH, HaOUpaTHCS
JOCBiy». 31 3MIiCTy TBOpPY MH pO3YyMIEMO, IO MEPEAYyCiM MAa€eThCs Ha
yBa3i iHIlIe 3HAUCHHS, IO BiIOMBAETHCA Y PPEiMi «TPOILi»: «HOTIMIIY-
BaTH CBOE MaTepiajbHE CTAHOBHINE, CTAaBaTH 3aMOXXHUM, OaraTiTi».
Came TOMy Tmepekianad oOupae KOHCTpyKIito «ayaglar Uzerinde
turmag», o o3Havyae «cTaBaTH Ha HOTW.

AHxbou mu 3 gamu 6yau sHcunu nO-mOOCLKU, MO 51 Mag ou no cogicmi
ROOIMUMU MIdIC 8aMU 8cima mi cmamku ma U ymepmu cobi CHOKIlHO.
Ane mu srcunu ne no-nodcvku, 60 max Oimu 3 mamom He JHCUgymo, a
mamo 3podue eac He KAAiKamu, i NOKU MOdCHa 6yn10, mo mamo 3 6amu
0y6 no-100CcbKU, A KOAU 68U, XJI0NYi, yopanuca 6 nip’sa, mo am mamo
cmae ysice NOMPOXU Ma U 3a6adHCAMU.

Eger biz siznen insancasina yasasa edik, men bu variyetni ararizda
insafnen paylastirip, raat oler edim. Amma biz sizlernen insancasina
yasamadiq ki, balalar oz babasinen oyle yasamazlar, babariiz sizni sag-
salim bayutti, caresi olgami qadar adamcasina bagti, amma siz,
oglanlar, 6z ayaqlariiiig iizerinde turgandan soiira, babaniz sizge
keder etmege baslad.
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BucnoBku. OTxe, GppedMOBHUI MiIXi MPONOHYE BaroMy TeOpeTHY-
HY OCHOBY ISl BUBUCHHS Ta 30€peKEHHS MEHTAIBHHUX 00pa3iB, 3aKia-
JEHHUX aBTOPOM BHXIJHOI'O TEKCTYy Ta IEepelaHuX MepekaafadyeM, 1 AJs
PO3KPUTTS AWHAMIYHOTO MPOIIeCy B TOYHOMY BiITBOPEHHI iH(popMaLii.
OckinbKU peiiMH MPEACTABISIIOTh CTATHYHI Ta THHAMIYHI SBHIIA, BO-
HH e()eKTHBHO MPALOIOTH JUIS ONHUCY Ta MOSCHEHHS PO3yMOBOI POOOTH
nepekiagada. [lepexnagaui, 3 MOTIsiAy ceMaHTHKH (hperiMiB, MOKHA
pO3TISIIATH SIK TBOPLIB, fKi, ONEPYyIOUd (QperiMamMu, IparHyTh TOCATTH
KOTHITMBHOI €KB1BaJICHTHOCTI.
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THE FEATURES OF FRAME INTERPRETATION
IN TRANSLATION
(on the material of ukrainian and crimeaan tatar languages)

The article reveals the meaning and structure of the concept of "frame" in
modern linguistics, as well as outlines the main approaches to the classifica-
tion of the frame in translation studies as an effective tool to explain the trans-
lation process. Later, this classification is used to analyze a number of exam-
ples taken from the story of M. Mathios "Armageddon has already taken
place”, translated by Sh. Sati for the first Ukrainian-Crimean Tatar literary
competition "Qum Inciri" ("Crimean Fig"). The special conditions of for-
mation of static and dynamic frames are investigated on examples in the arti-
cle, and also advantages of use of frame translation for preservation of mental
images of the people are shown. The article demonstrates the relevance of
frame interpretation of a literary text from Ukrainian into Crimean Tatar as a
means of solving problems that arise when translating mental images reflected
in the culturally marked vocabulary of the original work into another language
in different cultural environment. Finally, the article proves that the frame
approach offers a solid theoretical basis for studying and preserving the men-
tal images proposed by the author of the source text and reproduced by the
translator, and provides a basis for studying the dynamic process underlying
the ability to reproduce information with minimal distortion. Taking into ac-
count that frames represent static and dynamic phenomena, | have to admit
that it works effectively to describe and explain the translator's mental pro-
cess. Translators, in terms of the semantics of frames, can be seen as creators
who, operating on frames, seek to achieve cognitive equivalence.

Keywords: frame, cognitive unit, interpretation, situational equivalent, dy-
namics, statics.
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